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ضرورت برنامه‌ریزی برای اثرگذاری بیشتر

 شناخت خود از نگاه دیگران
برای تعاملات جهانی موفق

ادبیات ترجمه در کشور ما بزرگان بسیاری را به خود دیده، افرادی که 
مطالعه آثار برخی از آنان به رغم گذشــت سال‌ها همچنان در حکم 
یک دانشگاه است. از محمد قاضی و ابوالحسن نجفی گرفته تا نجف 
دریابنــدری که حدود 2 ســال قبل با زندگی وداع گفــت. البته در بین 
مترجمانی که همچنان از فعالیت‌های آنها بهره می‌بریم هم می‌توان 
به نام‌هایی اشاره کرد که خدمات ماندگاری به ادبیات و دوستدارانش 
ارائه کرده‌اند؛ عبدالله کوثری از جمله آنهاســت. کارنامه کاری کوثری 
تنها به ترجمه محدود نمی‌شــود، او در کســوت شــاعر و ویراستار هم 
چهــره شــاخصی به شــمار می‌‌آیــد. کوثری از نســل ســوم مترجمان 
ایــران اســت و تا به امروز موفق به کســب چندین عنــوان برگزیده در 
جایزه کتاب ســال شــده اســت. اعتبار نام و ترجمه‌های کوثری آنقدر 
است که درج نامش در مقدمه کتاب هر نویسنده یا مترجمی، خیال  
مخاطب را آسوده ‌کند که با اطمینان سراغ مطالعه‌اش برود. ترجمه 
کوثــری از کتاب »خاطــرات پس از مرگ براس کوباس« در بیســت و 
دومین دوره جایزه کتاب ســال، موفق به کســب عنوان برگزیده شــد. 
این کتاب با همراهی نشــر مروارید در اختیار علاقه‌مندان قرار گرفته 
و ماجرای آن درباره زندگی نویســنده برزیلی‌اش »ماشادودآسیس« 
اســت. ماجراهــای کتاب بــا زبانــی آمیخته به طنــز و در قالــب رمان 
روایت شده و ماشادودآسیس در آن درخصوص عواطف، هیجانات، 
بلندپروازی‌ها، شکست‌ها و پیروزی‌های خود می‌گوید. گذشته از قلم 
توانای نویسنده و جایگاه ادبی خالقش، آنچه لطف خواندن این کتاب 

را مضاعف می‌کند ترجمه خوب کوثری است.

سال‌هاســت جنــگ جهانــی دوم و البتــه فجایعــی کــه نازی‌هــا بــه 
ســرکردگی هیتلــر رقم زدند، تمام شــده؛ با این حــال همچنان منبع 
الهــام فیلمســازان و نویســندگان چــه در جایگاه مســتندنگاری و چه  
ادبیات داســتانی اســت. از جنگ تحمیلی عراق علیه کشــورمان اما 
زمــان چندانــی نمی‌گــذرد و در شــرایطی کــه هنــوز داغ عزیزانــی که 
جان‌شــان را برای دفاع از کشورمان فدا کردند تازه است برخی اصرار 
دارند که بگویند نوشتن از جنگ کهنه شده و کافی است! محمدرضا 
بایرامی یکی از جنگ‌نویســانی است که این حرف‌ها را جدی نگرفته 
و بــا وجود بعضــی بی‌مهری‌ها سال‌هاســت درباره این نبرد 8ســاله 
می‌نویســد. نوشــته‌های بایرامــی دربــاره جنــگ و تبعــات آن تنها به 
مخاطبــان بزرگســال محدود نمی‌شــود، او کتاب‌هــای متعددی هم 
بــرای نوجوانان نوشــته اســت. یکــی از آثــار قابل توجه این نویســنده 
معاصــر کــه محال اســت بــدون تحقیق قلم به دســت بگیــرد رمان 
»لم‌یــزرع« اســت. ایــن رمــان در ســی و چهارمین دوره جایــزه کتاب 
سال، موفق به کسب عنوان برگزیده شد. اگر سراغ »لم یزرع« یا اصلًا 
ادبیــات جنگ نرفته‌ایــد با اطمینان ایــن کتاب را بخوانید؛ داســتانی 
تکان‌دهنده از آن سوی مرزهای ایران،‌ از عراق و دجیل و منطقه‌ای که 
خون شیعیانش به دست رژیم بعث ریخته شد. بایرامی در این رمان 
به مخاطب ایرانی نشان داده که چطور بخشی از مردم عراق بی‌آنکه 
بخواهند درگیر نبرد بعثی‌ها علیه کشــورمان شــدند و چه بلاهایی بر 
سرشان آوار شد. این کتاب از سوی نشر نیستان در اختیار علاقه‌مندان 

قرار گرفته است.

ëë جایــزه جهانی کتاب ســال به بیســت و نهمیــن دوره
برپایی‌اش رســیده، چــه هدفــی از برگزاری ایــن رویداد 

علمی- فرهنگی دنبال می‌شود؟
همان‌طور که در عنوان جایزه هم قید شده، این جایزه 
کتــاب جمهــوری اســامی ایــران اســت کــه بــا نگاهی 
بین‌المللی برگزار می‌شود. یکی از مهم‌ترین اهداف در 
برگزاری‌اش کوشش در راستای ارائه چهره‌ای واقعی از 
کشــورمان در سطح جهانی اســت، البته تنها با اهداف 
خارجی برگزار نمی‌‌شود بلکه متولیانش به دنبال این 
هستند که به علاقه‌مندان داخلی نشان بدهند دیگران 
چــه نگاهی به مــا و ســرزمین‌مان و به شــکل خاص‌تر 
بــه ایران اســامی دارنــد. توجه‌مــان به آثاری بــوده که 
در ســال گذشته میلادی منتشر شده باشــند، آثاری که 
حــاوی پژوهش‌هــا و اطلاعاتــی دربــاره ایران اســامی 
باشــند در کانــون توجــه گــروه داوران بــوده و هســتند. 
در نهایــت کتاب‌هایــی به عنــوان برگزیده دســت پیدا 
می‌کنند که به شــکل شایســته‌ای موارد مورد نظر را در 
آثار خود منعکس کرده باشند و البته خالی از نگاه‌های 

مغرضانه باشند.
ëë تلاش برای اطلاع از نگاهی که دیگران به ما دارند برای

کسب چه رهاوردی؟
برپایــی ایــن جایــزه در ایــام دهــه فجــر هدفمنــد و به 
نوعــی پیام‌‌آوری این نکته اســت که انقــاب و فرهنگ‌ 
ایرانی- اســامی‌مان خــود را به عنــوان فرهنگی قابل 
گفت‌وگو با دیگر فرهنگ‌ها معرفی می‌کند. انقلاب ما 
افزون بر اهداف و آرمان ملی، رسالتی جهانی را دنبال 
می‌کند، چراکه فرهنگ‌مان بر جایگاه رفیعی قرار دارد 
و به همین واســطه هم قادر اســت که دست به چنین 

تعاملاتی بزند.
ëë امــا نگفتیــد سیاســتگذاران ایــن جایزه چــه هدفی را

ازاطلاع نتایج مذکور دنبال می‌کنند؟
بــرای برقــراری یــک تعامــل و گفت‌وگــوی مؤثــر باید 
زمینه‌هــای لازم آن فراهم شــود، این اتفاقی اســت که 
تحقــق آن را بیــش از همــه بایــد دربــاره فرهنگ‌هایی 
دیرینــه و همتــراز نظیر خودمــان بیابیم. در پاســخ به 
اینکه پرســیدید اطلاع از چگونگی بازتاب فرهنگ‌مان 

در دیگــر نقــاط جهــان چــه رهــاوردی دارد بــه مــوارد 
مختلفــی می‌تــوان اشــاره کــرد. یکــی از مرتبــط‌ ترین 
نتایــج آن بــا حوزه فرهنــگ، اطلاع نویســندگان از این 
 نتایج است، بویژه آن نویسندگانی که دغدغه فرهنگ 
ایرانــی- اســامی دارنــد. بــه ایــن ترتیــب افــزون بــر 
شــکل‌گیری امکان گفت‌وگو با دیگران، شــرایطی برای 

دسترسی‌مان به تصویر جامع‌تری فراهم می‌شود.
ëë نتایــج حاصلــه از برگــزاری ایــن جایــزه چقدر بــه کار

سیاستگذاران در سطح تصمیمات کلان ملی می‌آید؟
خــب وقتی از نــگاه دیگران به خودمان مطلع شــویم، 
سیاستگذاران هم قادر به اخذ تصمیمات بهتری بویژه 

در عرصه خارجی خواهند بود.
ëë و از ایــن طریــق در راســتای دســتیابی به دیپلماســی

فرهنگی حرکت خواهیم کرد؟
بلــه، اتفاقــاً این یکــی از راه‌های اثربخــش برای تحقق 
دیپلماســی فرهنگــی اســت. نکتــه مهمــی کــه نبایــد 
فراموش شــود این اســت که اهل سیاســت یــا اقتصاد 
در زمینه‌های بین‌المللی نیازمند بهره‌مندی از چنین 
اطلاعاتــی هســتند. در حیطــه برنامه‌ریــزی در ســطح 
بین‌المللی، فرهنــگ را می‌توان یکــی از مصداق‌های 
مهم در جهت موفقیت هر چه بیشتر دانست. بی‌اغراق 
فرهنــگ حتی پیش‌زمینه دســتیابی بــه موفقیت‌های 
سیاســی و اقتصــادی اســت. در خلال برگــزاری چنین 
جایزه‌هایی می‌توان به بخشــی از این اطلاعات دســت 
پیدا کرد، حتی از خود این جوایز می‌توان به عنوان پلی 
میان فرهنگ‌ها و کشــورهای مختلف بهره گرفت. این 
مسأله بویژه درباره کشور خودمان که تحت تأثیر برخی 
تبلیغات، چهره نادرستی از آن ارائه شده اهمیت دارد.

ëë به نکته مهمی اشاره شد، بحث اثرگذاری برپایی چنین
جایزه‌هایی حتی در جهت تغییر نــگاه برآمده از برخی 
تبلیغات منفی نسبت به کشــورمان. ارزیابی خودتان از 
میزان موفقیت این جایزه تا به حال که بیست و نهمین 

دوره‌اش به سرانجام رسیده چیست؟
 طــرف حســاب ایــن جایــزه صاحبــان فکــر و اندیشــه 
هستند، اثرگذارترین اقشار هر جامعه‌ای. اگر بتوان اینها 
را به ســمت تصویــری واقعی از ایــران و ایرانی هدایت 

جایــزه کتاب ســال جمهوری اســامی ایرانی قدیمی‌ترین رویــداد رقابتی‌ کشــورمان در رابطه با کتاب 
اســت؛ آنچنان که امســال سی و نهمین دوره برپایی‌اش را شــاهد بودیم. من به‌عنوان ناشر در هفت- 
هشــت دوره این جایزه موفق به کســب عنوان برگزیده برای آثاری شــده‌ام که با همراهی نویســندگان 
و مترجمــان روانــه کتابفروشــی‌ها کــرده‌ام، از جملــه قرآن ترجمه »ســیدعلی موســوی گرمــارودی« 
 یــا ترجمــه »حســن ابراهیمــی الونــد« از رمان‌های ســه‌گانه »چــرخ گــردون« نوشــته»جمیل گوین«.
بواســطه همیــن تجربه هم معتقد هســتم که میــزان جایزه اعطایی به نفــرات برگزیــده در دوره‌های 
ابتدایی برپایی این رویداد حوزه کتاب به مراتب بهتر از ســال‌های اخیر بود. در آن ســال‌ها تعداد قابل 
توجهی سکه به همراه لوح افتخار اعطا می‌شد که حمایت خوبی برای نویسندگان و مترجمان به شمار 
می‌آمد.نکته قابل توجه دیگر اینکه کلیت سیاســتگذاری برگزارکنندگان جایزه نباید به اعلام اســامی 
افراد برگزیده و شایسته تقدیر محدود شود. در چنین صورتی برگزاری این رویداد رقابتی نه فقط برای 
نویسنده یا مترجم کتاب، بلکه حتی برای ناشر و کل بدنه نشرمان هم مؤثر است. در شرایطی که جایزه 
کتاب ســال در چنین وســعت و حیطه موضوعی برگزار می‌شــود واقعاً جا دارد که با تلاش در جهت 
کاهش کاستی‌ها و به کار بستن برخی راهکارها در جهت هر چه بهتر شدن آن گام برداشت. کتاب سال، 
رویدادی مهم در عرصه نشــر اســت که برای برگزاری سالانه‌اش بودجه قابل توجهی صرف می‌شود، 
ای کاش برای ارتقا و اثرگذاری هرچه بیشتر آن گام‌هایی جدی برداشته شود. در این رابطه به اقدامات 
مؤثر و خوبی می‌توان متوسل شد. یکی از اینها می‌تواند اختصاص بخشی از بودجه برگزاری جایزه به 
پخش برنامه‌های تبلیغی برای کتاب‌های برگزیده باشد. برپایی جلسات نقد و بررسی و پخش آنها از 
تلویزیون تأثیر عمیقی بر ذهن مردم می‌گذارد. حتی می‌توان از رادیو هم کمک گرفت، هنوز بسیاری 
از آنهایی که با خودروی شخصی‌شان در سطح شهر و به محل کار خود رفت و آمد دارند ترجیح‌شان 
گوش ســپردن به رادیو به جای موســیقی‌های تکراری کارت‌های حافظه ‌است. اغلب شنوندگان رادیو 
به برنامه‌های فرهنگی علاقه‌مند هســتند، خب براحتی می‌توان از این فرصت برای تشــویق آنان به 
مطالعــه آثــار برگزیده اســتفاده کرد. شــما به همین برنامه »کتاب‌باز« که ســابقه پخش چند ســاله از 
تلویزیون دارد نگاه کنید، اغلب کتاب‌هایی که از طریق آن معرفی شده‌اند فروش بهتری پیدا کرده‌اند. 
اینکه تأکید دارم برگزیدگان را نباید به حال خود رها کرد به این دلیل اســت، این شــکل از حمایت به 
بودجه چندانی نیاز ندارد. وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی در تعامل با مسئولان رسانه ملی براحتی قادر 
به چنین کارهایی هستند. کتابخوانی وقتی همگانی می‌شود که سر از برنامه‌های تلویزیونی دربیاورد و 
تمرکز بیشتری صرف صحبت درباره آن شود. مگر تعداد آثار برگزیده در خلال برگزاری جایزه کتاب 
ســال در هر دوره چند کتاب می‌شــود؟ تبلیغ و کمک به جلب توجه مردم به کتاب‌های منتخب برای 
این تعداد انگشت شمار هزینه‌ای نمی‌شود. اما در عوض طیف گسترد‌ه‌تری از مردم متوجه برگزاری 
این رویداد ادبی می‌شوند و از سویی به اعتبار آن اضافه می‌شود. کارهای بسیاری در این زمینه می‌توان 
انجام داد، بگذارید نمونه دیگری هم بگویم. وقتی صحبت از کتاب برگزیده ادبیات کودک و نوجوان 
اســت، وزارت آمــوزش و پرورش باید با ابلاغ بخشــنامه به مــدارس، کاری کند تا کتابخانه‌های آنها به 
آثار برگزیده مجهز شوند. از این طریق هم کودکان و نوجوانان آثار برگزیده را می‌خوانند و هم اینکه از 
صاحب اثر و ناشر آن حمایت می‌شود. این مسأله در دراز مدت حتی دلگرمی اهالی کتاب برای عرضه 
کتاب‌های خوب را به‌دنبال دارد. اگر چنین راهکارهایی به کار بســته شــود، حتی اعطای تنها یک لوح 
تقدیر هم تشویق نویسندگان و مترجمان را به‌دنبال خواهد داشت چراکه اهالی کتاب دلگرم می‌شوند 
که حمایت‌های دیگری نیز در راه است. بگذارید باز هم مثالی بزنم، مردم سال‌هاست به لوگوی کانون 

پرورش فکری کودکان و نوجوانان طی سال‌های فعالیت آن حساس شده‌اند. 
حتی والدینی که اطلاعات چندانی در این رابطه ندارند هم به محض دیدن اسم یا لوگوی این نهاد به 
روی یک کتاب، آن را با اطمینان خریداری می‌کنند. چرا؟ به این خاطر که قبل‌تر اعتماد‌سازی و حتی 
تبلیغ درباره تولیدات کانون و سطح کیفی محصولات فرهنگی- هنری آن انجام شده است. جشنواره 
رشد آموزش و پرورش هم جایگاه قابل توجهی میان خانواده‌ها یافته، همین که روی یک کتاب عنوان 
برگزیده جشــنواره رشــد ثبت شــود با اطمینان آن را خریداری می‌کنند. در این بین از نقش رسانه‌ها و 
همراهی آنها نیز نمی‌توان غفلت کرد. هر چند که در شــرایط فعلی بخشــی از مســئولیت رســانه‌ها را 
فضای مجازی و رسانه‌های فعال تحت وب به عهده 
گرفته، متولیــان از برنامه‌‌ریزی در این فضا 
هــم نباید غفلت کننــد. مجموعــه ای از 
این راهکارها می‌تواند به ارتقای هرچه 
بیشتر جایگاه فهرست اعلامی جایزه 
کتاب سال و حتی دیگر رویدادهای 
حوزه نشر کمک کند. راهکارهایی 
که به برخی از آنها اشــاره شــد 
مــواردی اســت کــه بداهه به 
آنهــا فکر کــردم، در صورت 
صرف زمان و بررسی‌های 
دقیق‌تر نتایج بهتری هم 

حاصل خواهد شد.

روبه‌رو باشــد، جایزه کتاب ســال طی ســال‌های برپایی‌اش توانســته جایــگاه به نســبت قابل قبولی 
میــان اهالی کتــاب بیابد. نگاهی به فهرســت برگزیــدگان این رویــداد طی دوره‌هــای مختلف کافی 
اســت تا ببینیم  در میان آنها اسامی نویســندگان و مترجمان مختلفی دیده می‌شود، افرادی با نگاه‌ 
و طیف‌های فکری مختلف که به حوزه خاصی محدود نمی‌شوند و شاید همین مسأله سبب افزایش 
اعتبار داوری‌های آن میان جامعه نشــر و از ســویی کتابخوانان شــده باشــد. امســال شــاهد برگزاری 
ســی و نهمین دوره جایزه کتاب سال هســتیم که داوری آثار بررسی شــده در آن تنها به بخش ادبیات 

محدود نمی‌شود و حوزه‌های مختلف را در برمی‌گیرد، بخش جهانی جایزه کتاب سال هم با حدود 
یک دهــه اختلاف، به بیســت و نهمین دوره خود رســیده که این بخش با نگاهــی بین‌المللی 

میزبانــی اهالی اندیشــه، از دیگر کشــورها و با هــدف دعوت بــه مطالعه و پژوهــش درباره 
فرهنگ ایرانی- اســامی‌مان را به عهــده دارد. در صفحات امروز دربــاره این رویداد 

عرصه نشــر و برخــی راهکارهــا در راســتای ارتقای هرچــه بیشــتر آن می‌خوانید.

 داستان‌نویســی تاریخــی، بویــژه  وقتــی با مســائل دینــی درآمیخته 
باشــد کار هــر نویســنده‌ای نیســت، ورود بــه ایــن حیطــه و نوشــتن 
دربــاره موضوعات این‌چنینی جســارت زیادی می‌طلبد. بســیاری از 
نویسندگان جوان علاقه‌مند به فعالیت در این عرصه اظهار نگرانی 

می‌کنند که در تلفیق خیال و تاریخ تا کجا می‌‌توان پیش رفت. 
حسین فتاحی از پژوهشگران و نویسندگان باسابقه و البته شناخته‌شده 
در زمینه داستان‌نویسی دینی- تاریخی است. او به عنوان دبیر تحریریه 
با مؤسسات نشر مختلفی همکاری دارد، افزون بر این، سال‌هاست که 
او به تدریس داستان‌نویسی هم اشتغال دارد. نوشته‌های فتاحی یک 
مشخصه بارز دارد؛ پشتوانه تحقیقاتی قوی، چیزی که باعث می‌شود 
ناشــران با خیال آســوده‌ کارهایــش را قبــول کننــد و خانواده‌ها بدون 
نگرانــی از اما و اگرهای وابســته بــه ملزومات تالیف، خریــدار آثارش 
شــوند. فتاحی در این زمینه تجربه 40 ساله دارد. او البته درخصوص 
ادبیــات جنگ و انقلاب نیز داســتان‌ها و رمان‌های مختلفی نوشــته، 
بازنویســی آثار کلاســیک فارســی هم یکی دیگــر از علاقه‌مندی‌های 
فتاحی به شــمار می‌آید. در هفتمین دوره جایزه کتاب ســال، او برای 
تالیف رمان »آتش در خرمن« موفق به کسب عنوان اثر برگزیده شد. 
فتاحی در این رمان، تصویر لطیفی از کودک و جنگ ارائه کرده است. 
بعد از کسب این جایزه، به پیشنهاد محمدرضا سرهنگی، فیلمنامه 
این رمان نوشته شد و در قالب  سریالی هفت قسمتی روی آنتن رفت. 
در آن زمان منتقدان این رمان را اثری جسورانه در نوع پرداخت به دو 

مقوله جنگ و کودک می‌خواندند.
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ناشر، کتابفروش و از مدیران سابق اتحادیه ناشران و کتابفروشان تهران

عبدالله کوثری، مترجم صاحب سبک حسین فتاحی، تاریخ‌نویس جسور

جایزه‌ای برای اهالی کتاب و فهرستی برای کتاب‌دوستان
برپایی سی و نهمین دوره جایزه کتاب سال و بیـــــــــــــــست و نهمین دوره جایزه جهانی کتاب سال

 گفت‌وگویی با »احمد علی حیدری« 
دبیر علمی جایزه جهانی کتاب سال درباره این رویداد بین‌المللی

پهنه ایران فرهنگی بزرگ سال‌هاســت مورد توجه ایران‌شناســان و شــرق شناســان جهان قرار 
دارد، موضوعــی که بخش مهمــی از علاقه‌مندی بــه آن را باید در تمدن کهن ســرزمین‌مان و از 
سویی اثرگذاری آن بر دیگر ملل جست‌و‌جو کرد. با اینکه سال‌هاست آثار متعددی در این رابطه 
نوشته شده اما دسترسی به همه این تحقیق‌ها و مطالعات تا به امروز میسر نشده است. از همین 
رو بیســت و نه سال است که شــاهد برگزاری جایزه جهانی کتاب ســال جمهوری اسلامی ایران 
هستیم، جایزه‌ای در گستره بین‌الملی که بخشی از هدف آن دستیابی به نگاهی است که دیگران 
به ما دارند. در گفت‌و‌گویی با احمدعلی حیدری، دبیر علمی جایزه جهانی کتاب ســال نکاتــی را درباره این رویداد 
علمی- فرهنگی می‌خوانیم. این پژوهشگر فلسفه، استاد دانشگاه و عضو هیأت مدیره انجمن فلسفه میان‌فرهنگی 

ایران تجربه دبیری پنج دوره جایزه جهانی کتاب سال جمهوری اسلامی ایران را در کارنامه کاری خود دارد.

کنیم تا اندازه زیادی موفق شده‌ایم، البته کار فرهنگی، 
در هر زمینه‌ای که نیازمند گذر زمان و صبر بسیار است. 
از طریق برپایی چنین رویدادهایی می‌توان به بخشــی 
از تفکرات اهالی اندیشه درباره خودمان دسترسی پیدا 
کنیــم و بــر آن اســاس برنامه‌ریزی کنیــم. بخش قابل 
توجهــی از شــیوه‌های مطالعاتــی امروز علوم انســانی 
دســتاوردهای متفکرانی اســت که بــه فرهنگ دیگری 
تعلق دارند، البته قرار نیست نگاه آنان را به همه کلیت 
فرهنــگ یا سیاســت‌مان ببینیم. همین کــه بدانیم به 
فرض ادبیات یا ســینمای کشورمان را چطور می‌بینند 
هم اطلاعات ارزشــمندی در اختیارمــان می‌گذارد. در 
خــال برگزاری همیــن جایزه جهانی کتاب ســال، آثار 
متعددی به دست‌مان می‌رسد؛ از جمله کتاب‌هایی که 
به برهه‌های مشخصی از تاریخ کشورمان توجه دارند. 
برخــی دیگــر قســمتی از دســتاوردهای ادبی یــا هنری 
ایــران را محور پژوهش‌هــای خود قــرار داده‌اند. این در 
شرایطی است که آثار مذکور با روش‌های پژوهشی خود 
آنان نوشته شده‌اند که این هم به ارزش‌های اطلاعات 
اســتخراج شــده اضافه می‌کنــد. چنین آثــاری پیش از 
سیاســتمداران بــه کار متفکــران داخلــی می‌‌آید. نکته 
جالب اینکه ببینیم انجام مطالعات ایرانی و اســامی 
در یک کشور نزدیک‌تر به ما همچون هند یا بنگلادش 
یک سابقه و نتیجه‌ای دارد. همین در کشوری همچون 
آلمان نتیجه‌ای کاملًا متفاوت خواهد داشت. دسترسی 
بــه این آثــار و حتی تلاش برای تشــویق نویســندگان و 
پژوهشــگران دیگر کشــورها نتایــج مهمی را بــه دنبال 

خواهد داشت.
ëë طــی ایــن ســال‌ها موفــق بــه برقــراری تعامــل میان

تشــکل‌های مرتبط با حوزه اندیشــه و کتاب کشورمان با 
دیگر کشورها هم شده‌اید؟

خوشبختانه مطالعات مرتبط با ایران و اسلام به دلیل 
ســابقه فرهنگــی دیرینــه‌اش پهنــه جغرافیایــی قابل 
توجهی را شــامل می‌شــود؛ از چین گرفته تا کشورهای 
نزدیک‌تر به خودمان همچون بنگلادش، هند و عراق. 
این خطه فرهنگی به دلیل گستردگی‌اش و اهمیت آن، 
پیوسته درتاریخ محل توجه بوده است. از همین بابت 
بســیار مهم است که بدانیم مســائل ما به چه طریق و 
شــیوه‌ای مورد توجه هســتند. به طور طبیعی ضروری 
اســت که نهــاد یا ســازمانی دســت به جمــع‌آوری این 
اطلاعات بزند، جایزه جهانی تا حد قابل قبولی موفق 
به این کار شده است، اما در پاسخ به پرسش شما باید 
به علاقه‌مندی محافل علمی- فرهنگی دیگر کشورها 
به همکاری با مؤسسات مشابه خود در کشورمان اشاره 
کنم. در همین رابطه این جایزه توانسته به یک پل میان 

تشکل‌ها و سازمان‌های خارجی با داخلی تبدیل شود.
ëë افرادی را که طی این چند دهه موفق به کسب عنوان

برگزیــده و شایســته تقدیر شــده‌اند می‌تــوان در جایگاه 
سفرای فرهنگی ایران در کشورهای خود دانست؟

بلــه، حتمــاً. اغلب اینهــا در بازگشــت به کشــور خود و 

طی روابطی که با ما یا به واســطه برخی همراهی‌های 
ما با مؤسســات علمی- فرهنگی ایرانــی پیدا می‌کنند 
بــه ســفیران فرهنگی‌مان تبدیل می‌شــوند. اغلب این 
ایران‌شناســان و اسلام‌شناسان وارد تعامل با همتایان 
خود در کشورهای‌شــان می‌شــوند و تا حد تــوان چهره 
منفی حاصل از برخی تبلیغات را از ایران و ایرانی پاک 
می‌کننــد. به یک معنا جایزه جهانی توانســته تا اندازه 
بســیاری به محلی برای جمع شــدن این اندیشــه‌ها از 

میان چهره‌های پیشکسوت و جوان‌تر تبدیل شود.
ëë با این تفاسیر کار دبیرخانه این جایزه با معرفی آثار

برگزیده پایان پیدا نمی‌کند؟
بله، می‌کوشیم تا تعامل مذکور ادامه داشته باشد.

ëë دسترسی به این آثار از طریق اعلام فراخوان به کمک
دفاتــر رایزنی‌های ایران در دیگر کشورهاســت یا با مراکز 
علمی و فرهنگی خارجی هم به این منظور تعامل دارید؟
بررســی آثــار و دسترســی به آنهــا از طریــق مجموعه 
اینهاســت. نماینــدگان فرهنگــی ایــران کــه در دیگــر 
کشــورها با عنــوان رایزنی فرهنگی فعالیــت دارند در 
زمــان مقرر، فراخــوان جایزه جهانی کتاب ســال را به 
دست ســازمان‌ها و چهره‌های شاخص ایران‌شناسی 
و اسلام‌شناســی می‌رســانند. تمام این چهره‌هایی که 
طی این سال‌ها آثارشــان بررسی شده هم داوطلبانه 
اطلاعات مرتبط با جایزه جهانی را به دست همکاران 

خود می‌رسانند.
ëëانتخاب داوران معمولاً بر چه اساسی است؟

در رونــد انتخــاب داوران جایــزه جهانــی کتــاب ســال 
با حساســیت‌های بیشــتری روبــه‌رو هســتیم. طی این 
ســال‌ها تلاش شده تا طیف گسترده‌تری از کارشناسان 
را وارد گروه‌هــای داوری ایــن رویــداد علمی- فرهنگی 
کنیم. اغلب اینها افرادی هستند که افزون بر جایگاهی 
دانشــگاهی، مطالعات علمی مرتبط دارند و از سویی 
احاطــه آنــان بــه زبان‌هــای خارجــی نیز درخــور توجه 
اســت. بخش قابل توجهــی از آثار به همراهی اعضای 
هیأت علمی داخلی و قسمتی هم از سوی همکاران و 
محققان ساکن در دیگر کشورها بررسی می‌شوند. شما 
به فهرست سالانه اسامی داوران که نگاه کنید بی‌تردید 
در میان آنها با چهره‌های شاخص حوزه‌های مختلف 

روبه‌رو می‌شوید.
ëë در آخر از این بگویید در روند برگزاری بیست و نهمین

دوره این جایزه تفاوتی در مقایسه با سال‌های گذشته رخ 
داده؟

بــه دلیل برخــورداری ایــن جایــزه از ماهیتی ویــژه از 
همــان ابتدا در یک ســبک و ســیاق مشــخص برگزار 
شــده کــه بــه تبــع برخــی ضرورت‌هــا در آن شــاهد 
تغییرات مداوم نیســتیم. با این حال هر سال تلاش 
می‌شــود تا برپایی جایزه به لحــاظ کمی و کیفی ارتقا 
پیدا کند. از همین بابت اگر هم تفاوتی صورت بگیرد، 
بیشتر از بابت افزایش ملاحظات در بررسی دقیق‌تر 

آثار اصلح است.

برپایی این جایزه در ایام دهه فجر هدفمند 
و به نوعی پیام‌‌آور این نکته است که 

انقلاب و فرهنگ‌ ایرانی- اسلامی‌مان 
خود را به عنوان فرهنگی قابل گفت‌وگو 

با دیگر فرهنگ‌ها معرفی می‌کند. 
انقلاب ما افزون بر اهداف و آرمان 

ملی، رسالتی جهانی را 
دنبال می‌کند، چراکه 

فرهنگ‌مان بر جایگاه 
رفیعی قرار دارد و 

به همین واسطه 
هم قادر است 

که دست 
به چنین 

تعاملاتی بزند

جایزه
39 th I.R.IRAN’S 

WORLD BOOK AWARD
ضمیمه سی و نهمین 
دوره جایزه کتاب سال


